1897 der Beilagen XXIV. GP - Staatsvertrag - 04 Vertragstext in griechischer Sprache (Normativer Teil)

NMPQTOKOAAO
METAZY
THX AHMOKPATIAX THX AYITPIAX
KAI

THX KYMPIAKHZ AHMOKPATIAX

KAI MPOXOETO NPQTOKOAAO

NMOY TPOMONOIEI TH ZYMBAZXH A THN ANNO®YIH AINAHLZ ®OPOAOTIAL
ANA®OPIKA ME TOYI ®OPOYI MNANQ ITO EIZOAHMA KAI XTO KE®AAAIO, NOY
YMErPA®H XTH BIENNH XITIX 20 MAPTIOY 1990

H Anuokpatia Tng AvoTtpiag kal n Kommplakny Anuokpadrtia emouuwviac TN
OLVOUOAOYNON MEPWTOKOANOL KAl TTPOCOETOL MMPWTOKOAANOL TTOL VA TPOTTOTTOIE
TN XOUPaAoN yia TNV ammoguyn SITTANG POPEOAQCYIAC AvVAPOPIKA HE TOLS POPOLS
TTAV®W OTO €1I008NUA KAl OTO KEPAAQIO, TTOL LTTEYPAPN OTN BiEvvn oTIc 20 MapTiov
1990 (o010 £€NC avapepopevn WS «n ZOUPACNY),

‘Exouv cuPPVNTE WG AKOAOLOWG:
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Ap6po 1
To ApBpo 26 TG LOUPACNS Ba AvTIKATACTABEI Ue TO AKOAOLOO APBPO:

«APOPO 26
AvtaAhayn NMAnpogopicv

1. O1 apuodieC apxeg TV LLVPPAANOPEVLY KpoaTwy Ba avTaANACGCOLY TETOIEG
TTANPOPOPIEG Ol OTTOIEG €ival AVAYKAIES YIA TNV EQAPHOYN TWV TTIPOVOIQV TNG
TapoLoag I0YPAoNS N TNG SI0IKNONG N EKTEAEONG TWV E€0WTEQIKWV VOUWV
AVAPOPIKA HE TOLG @OPOLE OTTOIACONTIOTE PLONG KAl TIEPIYPAPNS  TTOL
EMPAAOVTAI €K PEQOLS TWV XLUPAANOUEVY KPaTwV, N TWV TTONITIKOV TOLG
OTTOSIAIPETEWY I TOTTIKWV APXWYV, OTO RPABUO TTOL N £V AOYW popoAoyia Sev gival
avTiBeTn pe TNV IvppPacn. H avralayn mAnpogopiwy dev TepiopileTal ammo Ta
ApBpa 1 kal 2.

2. Otmroiadnmote MAnpogopia Aaupaveral Suvaue TNG TTapayeagov 1 amo
YouPaANOpEVO KpdaTog Ba Bewpeital amoppntn kata Tov i6lo TPOTTO TTOL
BewpeitTal N TTANPOPOEIa TTOL AAUPRAVETAI COPPKVA PE TOLG ECWTEPIKOLS VOUOLG
TOoL Kpdtoug avutob kal B6a ATTOKAALTITETAI POVO OE TIPOCWTIA N APXEG
(mepIAapPavopévmy SIKaoTNEI®Y KAl SIOIKNTIKWV CWUATWY) TTOL ETTIPOPTICOVTA
ue TN PePaicwoon N TNV eiompaén, N TNV ekteAeon N TNV Sién, N TNV SieLBETNON
EVOTACEWYV AVAPOPIKA PE TOLG POPOLGS TTOL AVAPEPOVTAI OTNV TTAPAYPAPO 1 N
TNV €TOTITEID TV TIO TTAvV®. Ta TPOCWTIA AuTa N O ApxeéC auvTteg Ba
XPNOIUOTTIOINCOLY TIG TTANPOPOPIEG POVO YIA TOLG OKOTTOLG ALTOLGS. MTTOPOLY va
ATTOKAALDWOLY  TIC TIANPOPOPIEG ot dnuocieg SIKAoTkEG Siadikaoiec ) o€
SIKAOTIKEG ATTOPACEIS. [apd TA O TTAV®W, OTTOIAdNTTOTE TTANPOPOPIa AaupaveTal
ammo ZuPPaAOpevo Kpdtog Sbvatal va xenoihotroin®e yia AAAOLG OKOTTOUG
oTav n TANPo@opia avth dbvaral va XENoIUoTToiNBe yia TETOIOLG AAAOLG
OKOTTOLG SuvAuEl TNG VopoBEeTiag kal TV 6LO KpaTtwy Kal N apuodia apxn Tou
KpdToug 1Tou TTapéexel TNy TAnpogopia e€ovolodorTei TETola Xpnon.

3. Ye KAWia TTEQITITCOON Ol TTPOVOIES TV TTAPAYPAP®YV 1 kal 2 6a gpunvedovTal
WG va €mMPAAOLY OTO ZLUPAANOUEVO KOATOC TNV LTTOXPEWON:

Q) EQAPUOYNG SIOIKNTIKAV PETPWY TTOL &ival O€ AvTiIBEoN PE TOLG VOUOULG
KAl TN SI0IKNTIKA TTOAKTIKN TOL 16i0L 1) TOL AAAOL XLUPRCANOUEVOL KpdToug,

B) TapoxNg TMANPOPOPIRV TTOL &gV UTTOPOLY va ANPOOLY SLVAUE TWV

VOU®YV N TNG ovvnBiouevng dioiknTikNG Siadikaciag Tou 16ioL 1 ToL AAAOL
YOUPRAANOpEVOL KpdToug N
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Y) TapoxNg TIANPOPOPIY Ol OTToieG Ba AarroKAALTITAV  OTTOIOSNTTOTE
OLVOAANGKTIKO, ETTIXEIONUATIKO, PIOPNXAVIKO, EUTTOPQIKO 1 ETTAYYEAUATIKO
ATmOPPENTO N EUTTOPIKN Sladikacia, 1 TTANPOPOPIES, N ATTOKAALYN TWV
OTToI®V Ba NTaAv AvTiBeTn Ye TO SNUOCIO CLUPEPOV (ordre public).

4, TNV TTEQITITGON TTOL LVUPAANOUEVO KOATOG aITEITAl TTANPOPOPIa COUPLVA
ue TO ApBPO avTo, TO AANO LLUPAANOPEVO KpdATOG Ba XoNOIUOTIOINCEl TA UETPA
TOUL YIQ CLAAOYN TTANPOPOPIWY YIa va e€AC@AAICE TNV AITOLUEVN TTANPOPOPIA,
aKOpN Kal av 1o aAAo Kpatog 6ev xpeialetal TNV TTANEOPOPIa auTh YIA TOLG
SIKOUG TOL (POPOAOYIKOLG OKOTTOLG. H LTToxpPEwoN TTOL TEPIAQUPavETaAl OTNY
AUECG TTPONYOLUEVN TTOOTACN LTTOKEITAI OTOLG TTEPIOPICOVLS TNG TTAPAYPAPOL
3, OANG O€ KQuia TIEQITTITON Ol TIEPIOPICUOI ALTOI Ba epuNVELOVTAI WG VA
EMTPETTOLY O€ YLUPAANOUEVO KpdTog va apvnBei Tnv TTapoxn TTANEOPOPIWYV
ATTOKAEIOTIKA KAl POVO VYIAT &gV €XEl KAVEVA EYXWPEIO OLUPEQLOV O TETOIA
TTANPOPOPIA.

5. Y€ KAWia TTEQITITON Ba gpuNVELOVTAl O TIPOVOIEC TNG TTAPAYPAPOL 3 OTI
EMTEETTOLY O€ XLPPAAOUEVO KpdToG va apvnBe TNV TTApoxn TTANPOPOPIWYV
ATTOKAEIOTIKA KAl POVO YIaTi N TANEo@opia katexetar amo  1pamela, AAAO
XPNUATOOIKOVOUIKO i6pLUA, EVTOAOSOXO N TTPOCWTTIO TTOL EVEQYEI WG TTPAKTOPAG
N LTTO EUTTICTELTIKA 1610TNTA 1 ETTEISA N TTANPOPOPIA OXETICETAI PE CLUPELOVTA
I810KTNCIAG TTOPOCWTTOL.N

ApBpo 2

KaBe IopParopevo Kpdtog 6a yvwoTOoTIoINGE TO £&va OTO AAANO, HEC® TNG
SITTAWUATIKAC 080V, OTI OAeG Ol VOUIUES SIAdIKATIEG TTOL ATTAITOLVTAI YIA TNV
evapén 10xLOG ToL MPWTOKOAAOL ALTOL £XOLY OAOKANPWOEI. To MPWTOKOANO Ba
TeOEI O€ 10XL KATA TNV TTEWTN NUEQT TOL TRITOL PNVA ATTO TNV ANWN TNG TEAELTAIAG
atro TIC YVWOTOTIOINTEIC TTOL AVAPEQOVTAI TTIO TTAVE. O TTPOVOIEG TOL TTAPOVTOG
MNPwTOKOAOL Ba TiBevial oe 1I0XL AVAPOPIKA E (POPOAOYIKEG TIEQIOSOLG
apxiovrtag kKaTa f peta TNV 1 lavouapiov TOL NUELOAOYIAKOUL E£TOLG TTOL ETTETAI
TOL £TOLG KATA TO OTT0IO TO MPWTOKOAAO TIBETAI TE€ IOXL,

MPOX ENIBEBAIQIH TQN MIO NMNANQ, o mAnpeEovoiol Twv V0 LLUPAANOPEVGV
Kpatwyv, §60vTwg eé€0LOI060TNHEVOI, £XOLV LTTOYPAWE TO TTAPOV MPWTOKOAAO.
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Eyive eic SIMAoLY oTn Bievvn, oTigc 21.05.2012, ka1 cuvtaxdnke oTn Fepuavikn,

EAANVIKA kal AYYAIKN YAWOooQ, OAa &€ Ta keipeva eival e§icov avBevTika. L
TIEQITITON ATTOKAIONG OTNV €puUNVEIa Ba LTTEPIOKLE TO AYYAIKO KEIUEVO.

MNa tn Anpokparia tng AvoTpiag

Mag. Avrpéag Livrep
Ypummoupyog OIKOVOUIKQDV

Na tnv Kumrpiakn Anuokparia

Ap. Epatcd KoZakov-MapKoLAAn
Ymoupyog E§wTepikmdv
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MPOXOETO NPQTOKOAAO

ATIO TNV vTTOYPAPN TOL MPWTOKOANOL TTOL TEOTIOTIOIEI TNV XLPPACN YIA TNV
atmmouyn SITANG POPOAOYIAG AVAPOPIKA PE TOLG POPOLS TTAVE OTO €0O0dnua
KAl OTO KEPAAQIO, TTOL LTTEYPAPN OTN Bievvn oTIc 20 MapTtiov 1990, peTald TNG
AnuokpaTiag TNG AvoTpiag kal TNG KommpiakNg ANUOKOATIAG Kal, Ol TO KATW
OTTOYEYPAUMEVOI £XOLYV CLUPWVNCEN OTIWG Ol TNO KATW TTPOVOIEG Ba ATTOTEAOLY
AVATTOOTIACTO PELOC TOL MPWTOKOAAOUL:

MNoooB. oto APBPO 26:

1. H apuobia apxn touv airovpevov Kpdtoug Ba mTapdoxel TIG AKOAOLOES
TTANPOPOPIEG OTNV APUOSIa apxrn ToL ATTeLOLVOPEVOL KPATOLS OTAV LTTORAAAEI
QiTNUAa yIa TTANPOPOPIEG duvauel TNG LOUPACNC Yyia va atmobdeifel TNV TTEOPRAEWIUN
OXETIKOTNTA TNG TTANEOPOPIAG PE TO aiTNUA:

Q) TNV TALTOTNTA TOL TTPOCWTIOL LTTO €EETACN N EQELVA,

B) TNV TTEQIYPAPA TNG AITOLUEVNG TTANPOPOPIAG TTEPINAUPAvOoUEVNG TNG
PLONG KAl TNV Jop®r Sduvaue TNG OTTOIAG TO AITOLUEVO KPATOG €mOULEI
OTTWC AAPel TNV TTANPOPOPIa amod To amevBuvouevo KpdTtog,

Y) TOV OKOTTO TOL POPEOL YIA TOV OTTOIO AITEITAI N TTANPOPOPIq,

) TOLG AOYOLG YIO TOLG OTOIOLG TNOTELETAl OTI N AITOVLEVN

TTANPOPOPIAG KATEXETAI ATTO TO ATTELOLVOUEVO KPATOC N eival TNV KATOXN
N OTOV EAEYXO TIPOCWTIOL EVIOG TNG SIKAIOSOCIAC TOL ATTELOVLVOUEVOL

KpdTtoug,

€) oTO PaBud ToL Eival yvwoTo, TO Ovouda kal TN SdevBuvon
OTTOIOLONTTOTE TTPOCWTTIOL TTOL  TTIIOTEVETAl OTI KATEXEI TNV  QITOVHEVN
TTANPOPOPIa,

oT) &NAwon Ot To aitovpevo Kpdtog éxel e€aviAnoel oAa 1a Siabeoiua
UETOA OTNV ETTIKOATEIA TOL YIA va eEACPAAITE TNV TTANPOPOPIA, EKTOG ATTO
eKeiva TToL Ba TPOKAAOVLT AV LTTEPPOAIKEG SLOKOAIEC,

() SNAON OTI N aiTnoN €ival COUPWYN PE TOV VOUO Kal TNV SIOIKNTIKN
TTOQKTIKN TOL AITOLHUEVOL KPATOLG, OTI AV N AITOLUEVN TTANEOPOPIa NTAV
EVTOG TNG Sikaloboaiag Tou alIrobevoL KpdTtoug, ToTe N apuodia apxn Tou
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aiTovuevoL Kpdtoug Ba nrav oe Beon va e€acpalice TNV TTANPOPOPIa
SLVAUEN TOV VOUWV TOL AITOLHEVOL KPpAToLG 1) OTn CcLVNBN TopPEia TNG
S10IKNTIKNG TTOAKTIKAG KAl OTI €&ival COPPOVA PE TNV TTApoLoa Yvupacn.

2. Noeitar 0TI N aviaAAayrn TTANPEOPOPIDV COUPWVA PE TIC TTPOVOIEG TOUL
APBPOL 26 Sev TTEPINAUPAVEI UETOA TA OTTOIA ATTOTEAOLYV («WAPEUA TTANPOPOPIWVY
(“fishing expeditions”).

3. Nogital 0TI n mapdypa®og 5 Ttouv ApBpov 26 6ev amaltel OTTWG TA
YouRaAAoueva Kpdtn mpoPolyv oe aviaAlayn TANPOQPOPIDV HE SIKN TOLG
TTOWTOPROLAIA N TTAVW T& ALTOUATN PAonN.

MPOX ENIBEBAIQIH TQN MIO MANQ, o mAnpefovoiol Twv SVO TUUPAANOUEVRV
Kpoatwyv, 6e0vTiwg eE0LOIOS0TNWEVOI, €XOLV LTTOYPAWE TO TTAPOV MPOCBeTo
MEWTOKOAANO.

‘Eyive €1 SIMAoLV oTn Bievvn, oTig 21.05.2012, kal cuvtaxbnke oTtn Fepuavikn,

EAANVIKN kal AYYAIKN YAWOOQ, OAa &€ Ta keipeva eival e€icov avBevTika. e
TIEQITTITON ATTOKAIONG OTNV €puNVvEia Ba LTTEPIOYLE TO AYYAIKO KEIUEVO.

MNa tn Anpokpariag Tng AvoTpiag Na tnv Kumrpiakn Anugokparia
Mag. Avrpéag Livrep Ap. Epated KoZadkou-MapkouvAAn
Yputmroupyog OIKOVOUIKQDV Ymoupyog E§wTepikmdv
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